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Y crarTi AOCHIIKEHO CcrnocoOu BiATBOPEHHS aHIIOMOBHOI MOBHOI Ipu
B YKpaiHCBKOMY ayJdioBi3yaJbHOMY II€peKiIai Ha MaTepiali CHUTKOMIB
«Friends» Tta «How I Met Your Mother». AKTyaNbHICTh JOCHIIKEHHS
3yMOBJICHA PO3BUTKOM ayliOBi3yaJlbHOro Iepekiaaxy B YKkpaiHi Ta
norpebO0  CUCTEMAaTU3yBaTH pIlIEHHS, 3[JaTHI BIATBOPUTH KOMIUHHUH
edekT opuriHally 3a YMOB TEXHIYHMX OOMEXKEHb EKPaHHOTO IepeKyIafy.
Mera crarTi 3’4CyBaTM YMHHHKH, [0 BU3HAuYalOTh BHUOIp mepekianadya
MDK KaJbKyBaHHSM 1 MpParMaTU4yHOIO AaJaNTali€l0 TyMOPHUCTUYHOIO
TekcTy. MarepianoM clIyTryBajdl aBTEHTUUYHI peIUliku 000X cepialiB Ta iXHi
YKpalHCbKi TMepekiagy, AiopaHi MeToJAOM CYLIbHOI BHOIPKH; Y PO3BiALi
0y/10 BUKOPUCTAHO OMHCOBUM, 31CTABHUH 1 JIIHTBOKYIBTYPOJIOTTUHUHA METOIU
IOCIIIKEHHS.

BcranoBneno, 1mo  BuOip  HEPEKIANAIBKOTO  PIMIEHHS  3aJEXUTh
nepeayciM BiJl CTPYKTYPHOTO 1 CEMaHTHYHOro 30iry MiK MoOBamH. 3a
yMOB i30MOp(}i3My, TOOTO KOIM JIOTiYHA CTPYKTypa >apTy (IIOBTOp,
MPOTHCTABJICHHSA, TMapajoKc) CHiibHa A 000X MOB, Yy Mepekiaii
3aCTOCOBAaHO KaJbKyBaHHS, 1€ MiATBEPAXKYIOTh HPUKIAIU TaBTOJNOTII,
CHHTAaKCUYHMX TIIOBTOPIB, CIOBOTBOPEHHS HA OCHOBI IHTEpHAI[IOHAJIBHUX
€JIEMEHTIB, MOJINTOTOHY N OKCUMOpPOHY. Y CHTyallisix aHizoMopdi3zmy,
30KpeMa (OHETHYHUX KaiaMOypiB Ha OCHOBI oMO(OHII 4M mapoHOMa3ii Ta
CIIYHEpHU3MiB, y IHEpeKJaji CIOCTEPiraeMo CTBOPEHHs OKAa3iOHANi3MIB, IO
30epiratoThb irpoBy CTPYKTYpy, a HE 3BYyKOBY (hopMmy opurinamy. Cmuciosa
aJlanTalis 3aCTOCOBYEThCS B TUX BHIQJAKAX, J€ JMOCIHIBHHH IepeKiIaj
iIloOMaTUYHUX YM aTpUOYTHBHUX KOHCTPYKIiNl HeMOXIMBUN Oe3 BTparu
IPUPOTHOCTI; Yy KpalHIX BUIAAKaxX MPUCYTHS TpaHCKpealis, TOOTO MOBHA
3aMiHa 3MICTy HOBOCTBOPEHHMM YKPATHCHKUM OKa310HATI3MOM.

Pesyneratu A0BOAATH, IO Ml HEpeKiIagy MOBHOI TPU B CHTKOMAax
IPIOPUTETHUM € 30epEeKCHHS IMParMaTU4YHOro e(exTy OpHriHaly, a He
(opManbHa TOYHICTh, OCKUIBKH came Lie 3a0e3medye MPUPOIHE CHPUIHATTS
TyMOpy cepel YKpalHChKMX DiIsfadiB. Marepianu AOCHIIKEHHS MOXYTh
OyTH BUKOPHCTaHI B MOAANBIINX PO3BIAKAX aylioBi3yalbHOTO MEPEeKIaay Ta
MiArOTOBII MepeKiiaadiB KiHO- i TeNenpPOIYKIIii.
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The article examines strategies for rendering English-language wordplay
in Ukrainian audiovisual translation, based on the sitcoms “Friends” and
“How I Met Your Mother”. The relevance of the study stems from the
rapid development of audiovisual translation in Ukraine and the need to
systematize translation solutions capable of reproducing the comic effect of
the original text under the technical constraints of screen translation. The
aim of the article is to identify the factors that determine a translator’s choice
between calque and pragmatic adaptation of humorous text. The material
comprises authentic lines from both series and their Ukrainian translations,
selected through continuous sampling; the analysis draws on descriptive,
contrastive, and linguocultural methods.

The study establishes that the choice of translation strategy depends
primarily on the degree of structural and semantic correspondence between
the two languages. Under conditions of isomorphism, when the logical
structure of a joke (repetition, contrast, paradox) is shared by both languages,
translators consistently apply calque as confirmed by examples of expressive
tautology, syntactic repetition, word formation based on international
elements, polyptoton, and oxymoron. In cases of anisomorphism, particularly
phonetic puns based on homophony or paronomasy and spoonerisms,
translators create situational nonce words that preserve the underlying play
rather than the original’s sound form. Semantic adaptation is applied where
idiomatic or attributive constructions cannot be translated literally without
loss of naturalness; in extreme cases, translators resort to transcreation a
complete replacement of the original content with a newly coined Ukrainian
expression.

The findings show that in translating wordplay in sitcoms, priority is given to
preserving the pragmatic effect of the original rather than to formal accuracy.
The results of the study may be applied in further research on audiovisual
translation and in the training of translators working with film and television
content.

Beryn. CywacHuii  po3BaKalbHHH — Memiampo- AKTyanpHICTh TOCHIJKEHHS 3yMOBJIEHA CTpiM-

CTip TPOIIOHYE CIIOKWBAaYaM HaWpPi3HOMaHITHIIIIHIA
KOHTCHT, SIKH{ TMOKIWKAaHWUN 3a0e3meunuTH moTpedy
EMOIIIITHOT 3aydeHOCT] BiJ CMIXy M0 JIpamMaTHdHOI
Hanpyru um crpaxy. Cepen pi3HOMAHITTA XaHPIB,
TepeKyIa KOMEAIMHIX CTPIYOK € OJHUM 3 HAMCKIIa -
HIMAX BUKJIMKIB. EMormiitHa peakiiss aBmuTopii Ha
IHITTOMOBHUY KOMENIHHUNA TPOMYKT 37AeOUIBIIOTO
3aJIe)KUTh BiJl TOTO HACKIJIBKM BIYYHO OYyJO BiITBO-
peHo KOMIUHHMH e()eKT OpHUTiHaNy, KU B Oararhox
BHITaIKaX OyIyeThCcsl HA MOBHIN Tpi, TOHKOII SKOT
Ba)KKO BIATBOPUTH 3ac00aMHM iHIITOT MOBH.
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KHM 3pOCTaHHSIM OOCSTIB YKpaiHOMOBHOTO Mejia-
KOHTEHTY 1 BIATIOBIAHMM DPO3BHTKOM ayZiOBi3yalb-
HOTO Tepekiany. IIpomyKTHBHIM AJIS [TOCIIKEHHS
MepeKyIaay MOBHOI TPH € CUTKOMH, SIKI MICTSTh YHC-
JIEHHY KUTBKICTh TPUKIIAIIB, IO HAWKpalie IeMOH-
CTPYIOTH CKJIATHICTh 30€pekeHHS KOMITHOTO €eKTy
OpWTiHATy, 3BAKAIOYM Ha TEXHIYHI OOMEKCHHS
eKpaHHOTO Tmepeknany. Taki oOMexeHHS BKIIOYa-
FOTh 9aCOBi Ta MPOCTOPOBI JIIMITH CYOTHTPYBaHHS Ta
BHMOTO CHHXPOHHOCTI ayOmoBanHs (Bemmkopona,
Topomiit, 2023). JlocmimKeHHS] MOBHOTO TTOTCHITIATY
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KynsTOBUX cepianiB «Friends» Ta «How I Met Your
Mother» nae 3Mmory mepeBipuTH, SKi Tepexiana-
[BKI pilIeHHS MPAIOIOTh IS 30epeKeHHS] MOBHHX
HIOQHCIB Ha SIKMX TPUMAIOThCS XKaAPTU.

losoBHa mpobieMa pPO3BIOKM TOJIATAE B CyIie-
PEYHOCTI MK TpParHeHHsSM 30eperTd OpUTIHAIBHY
CTPYKTYPY XapTy Ta MOTpeOOor0 aJanTyBaTH HOro 10
KyJABTYPHHX acollialiil yKpaiHChbKOro msigada. oBo-
pSYM OpO TEOPETUYHE MIAIPYHTS HOCIHiIKEHHS, TO
BapTo BHOKpeMuTtH poboty O. O. CeniBaHOBOI, siKa
3alpPOIOHYBaJla OHOBJICHY THIIOJOTIIO IepeKana-
BKHAX Tpchq)opMauu (CeniBanoBa, 2012). 3aranbHi
METONOJIOTIYHI 3acajaMu EKPaHHOIO IepeKiary
AKTUBHO PO3POOJISIOTECS Y 3apyOiKHOMY IHCKYpCI,
3okpema ®@. Hayme (Chaume, 2004). OcHoBH THITO-
Jorii crmoco0iB Tepekiiaxy MOBHOI TPH SK TakKoi
MO)KHa 3HaiTH B HamparroBaHusx Jl. [lemaGictiTw,
SIKUM BHOKpeMHB 0a30Bi IpuHAOMHU ii BiATBOPEHHS
Bil KaJbKyBaHHA A0 IIOBHOI 3aMiHHM YHM KOMIICH-
camii (Delabastita, 2004). Cneundika nepekmamy
TyMOpY caMe B ayJioBi3yaJbHHX MeJlia TpPeICcTaB-
neHo y mpami 3a penakuiero . Yspo (Chiaro, 2010).
OxpeMi acrieKkTH BiITBOPEHHS MOBHOI TPH Ta TyMO-
pucTHYHOTO e(eKTy B ayHiOBi3yaIbHOMY U CyMiX-
HUX JIUCKypCaxX, 30KpeMa Ha MaTepiaii CUTKOMIB Ta
IHIINX CATUPUYHHUX TEKCTIB MPEICTAaBIEHO y PO0O-
Tax AK YKpPalHChKUX TakK 1 3apyODKHHX HayKOBIIiB
(Hdemunenxo, Kosupsupka, 2018; Arnpeesa, Jlocesa,
2019; Bmamosa, 2019; FOpuumun, apGepa, 2025;
Rizvi¢-Eminovic, 2025).

MeTo10 CTATTI € TOCIIDKEHHS CIIOCO0IB BiITBO-
PCHHs aHIJIOMOBHOI MOBHOI IPH B YKPaiHCHKOMY
aylioBi3yalbHOMY TEpeKIaal Ha MaTepiali CHTKOMIB
«Friends» ta «How I Met Your Mother», 30kpema
3’dCyBaHHS YMHHHKIB, 110 BU3HAYalOTh BUOIp mepe-
Klaja4a MiK OyKBaJbHMM KaJbKyBaHHSM 1 TIpar-
MaTUYHOIO AJaNTali€l0 TYMOPHUCTUYHOTO TEKCTY.
HocsarHeHHss MeTu mepeadadae BUKOHAHHS IIEBHUX
3aBlaHb, SKIi MM BOa4aeMoO y BUSIBIICHHI W aHami3i
BUIAJIKIB KaJIbKyBaHHS Ta JOCIIBHOTO MEpeKiIagy 3a
YMOB MOBHOT'O 130MOp(]i3My; IOCIiIKEHHI 3aCTOCY-
BaHHS TpaHCQOPMALIHHUX NPHUHOMIB (JEKCHYHUX
3aMiH i CMHCIIOBOI aJIanTallii) y CUTyaIlifX Mi>KMOB-
HOTO aHi3oMOp(]i3My; OKpECleHHI BHIIAJKIB Ipar-
MaTU4HOI KOMIIEHCALii, BKIIOYHO 3 eJEeMEHTaMH
TpaHCKpealii, y CUTyallisx KpalHbOr0 PO3XOKEHHS
MOBHHUX CHCTEM, KOJIM >KapT HEMOXJIUBO IEpeAaTH
Hi KaJIbKyBaHHSM, Hi IPSIMOIO 3aMiHOIO.

Marepiaa i metonn mociimkennsi. EMnipuuny
0a3y pO3BIIKM YTBOPIOIOTH AaBTEHTHYHI MA1aJIOTH
3 aHIVIOMOBHHMX TelleBi3iiHMX CUTKOMIB «Friends»
(NBC, 1994-2004) ta «How I Met Your Mother»
(CBS, 2005-2014) ta ix yKpaiHOMOBHi MepeKIaIu.
HocmigHuupkuii  Kopmyc c(GOpPMOBaHO METOAOM
CYLJIbHOT BUOIPKH 3 YpaxyBaHHSIM MPHIHOMIB, 3aCTO-
COBaHMX ISl BIATBOPEHHS KOKHOI OAAMHHII MOBHOI
IPM B yMOBax EKPaHHOTO IMCKypcy. MeTomomoris
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JOCTIKEeHHS BKIIIOYa€ OMUCOBUI METOM, SIKUi OyIio
BUKOPHUCTaHO JJIS1 BU3HAYEHHS O0a30BUX TIOHSTDH;
JUTST TIEpBUHHOI iAeHTU(IKAIi KOMIYHUX OJWHHUIb
0yJ10 3aCTOCOBAHO METOJ JIHTBICTHYHOTO CHOCTEpe-
JKCHHSI, a JUIsl TIOPIBHAHHS OpHTiHATY Ta MepeKIamy
1 BU3HA4YEHHS CIOCOOIB BIATBOPEHHS KYyJIBTYPHHUX
KOHOTAIiii OyJ0 BHUKOPHUCTaHO IIEPEKIIAAALBKO-3i-
CTaBHMH Ta JIHIBOKYJIBTYpooriunuil anainis. [loaio-
HUHM METOAOJOTIYHUM NMPUHLUI, TOOTO BepudiKalis
TOTO, SIK nparMaTHqHHﬁ edexT opnriHaﬂy 30epira-
€TBCS B nepeKnazu gyepe3 KOHerTHl MOBHI 3ac0o0H,
3aCTOCOBYBaBCA 1 Ha MaTeplam XyAOKHBOI TIPO3H,
30KpeMa NpU AOCHIIPKCHHI BiATBOPEHHS eQeKTy
IOpamaruudHoi Harpyru (ManumiBcerka, Pina, 2023).

Pe3ynsTaTn Ta 00roBopenHs. AHaii3 BiniOpa-
HUX OIWHHIB 3aCBiIUYy€, II0 32 YMOB CTPYKTYPHOTO
i ceMaHTH4YHOTO 30iry MiX aHIIICBHKOIO Ta yKpa-
THCBKOI0O MOBaMH OCHOBHUM iHCTPYMEHTOM BiJITBO-
peHHsl KoMmiuHOTrO edekTy € KanbKyBaHHS. Lle crae
MOXIIMBUM TOMY, IO JIOTiYHA CTPYKTypa XapTy,
K2 MOXE MICTUTH IIOBTOpP, HPOTUCTABICHHS YH
MapajioKc € COUTBHOIO JIJIsl 000X MOB 1 KYJIBTYp, TOXK
npsiMe KOMIiIOBaHHS BHYTPIIIHBOI ()OPMHU TOBHICTIO
30epirae 3ayM OpHUTiHaIYy.

CHHTaKCM4HI TOBTOPU 1AIOMaTHYHOTO Xapak-
Tepy, MOKJIHMKaHI MiIAKPECIUTH MOHOTOHHICTH abo
creru(iyHi pPHCU TOBEIIHKA TEPCOHAXKIB, TEK
JIETKO MEePEeKIaJaroThCsl Yepe3 BiACYyTHICTh MiXKMOB-
HHUX PO30DKHOCTEH y CTpYKTypi BHcnoBieHHs. [lia-
TBEPIPKEHHSM LBOTO CIYTY€E perika «Backup your
backup» (Friends, S6EP25) i3 cutkomy «Friendsy,
sKka TpaHcdopMyBanacs B yKpaiHCBKOMY TepeKIaii
Yy KOHCTPYKIIO «/[yOnoeamu 3anachHuti eapianmy.
[30Mo0p(}i3M JOTIKO-CEMaHTUYHUX 3B’SI3KIB JO3BOJISIE
nepeKiIagadeBi BiATBOPUTH TMparMaTHYHE 3aBIAHHS
0e3 CTPYKTypHHX pO3IIMpPEHb UM TpaHcopMarliii-
Hux nedopmaniii (Biaagosa, 2019: 62).

CXOXMii TPUHLUI CIIOCTEPIraeMo TpH mepe-
KJaJli OKa3lOHAJILHUX CIiB, YTBOPEHHX Ha OCHOBI
IHTepHALlIOHATBHUX TEPMIHOENEMEHTIB. Y CHUTKOMI
«How I Met Your Mother» oka3ioHanbHUH iMeH-
HUK «megadatey 3aKOHOMIPHO TEPEKIAIaEThCs Biji-
TIOBIJIHUKOM «Me2anoOaueHHs», OCKUIbKU Tpedike
TPElbKOTO TOXOMKECHHS! Ma€ OTHAKOBE CEMaHTHYHE
3HAYeHHs iHTeHcH]iKalii B 000X MOBax.

KanbkyBaHHSI BUSIBIISIETBCSI TPOBIIHUM 1HCTpY-
MEHTOM TiJl 4Yac BIATBOPEHHS IOBTOPIOBAHOUX
miecaiBHUX (OpM, IO BHPaXamTh Cy0’€KTUBHE
CTaBJICHHS MOBIIS 70 meBHOI cutyamii. HaBegemo
npuknan « What to Expect When You're Expecting
to Expecty (How I Met Your Mother, SS8EP15),
SIKUM TPaHCIIOEThCA YKPAIHCBKOKO SIK «Ho20 oui-
Kygamu, Koau ouixyewr owixyeamuy. JIIHTBicTHYHA
MOZETbh y IIbOMY BHUMNAAKy 0a3yeThCsl HAa MOBHOMY
30iry 3aco0iB BHpaKeHHs TinmoTakcucy. [ ymopwuc-
TUYHUH epeKT 30epe’KeHo, OCKUTBKY B €Imi301i MOBa
HIIa PO OYiKYBaHHS JUTHHH, SKOI IIe HEMa, TOOTO



obirpano crpax mepen TuM, 4oro mie Hema. llapa-
nenbHO y cutkoMi «Friends» dpaza «Do you want
me to want you to care?» (Friends, S3EP20) Bin-
TBOPIOETHCS SIK «A mu xouews, wob s xomis, uod
mu xomina?y, TIOKa3ye, 10 HABITh MepeXiJl Bij aHT-
JMACHKUX 1HQIHITUBHUX KOHCTPYKIM A0 yKpaiH-
CBKUX MIAPAAHMAX PEUYeHb HE 3aBaXKA€ JIOCIIBHOMY
nepexiaty.

XyooKHI TIapaZiokCH Ta TPUHOMHU TepcoHidika-
mii HeXXWBHUX TpenMeTiB abo aOCTpakTHUX TOHATH
JIEMOHCTPYIOTh BUCOKHH piBEHBb CTIHKOCTI JI0 Tiepe-
KJIaJanbKuX TpaHchopMaliil 32 yMOB BUKOPUCTaHHS
OyKBaJbHHMX BiqNOBiMHUKIB. 3BepHeHHs @Dibi 1m0
Poca «You love divorce so much you're probably
gonna marry itly (Friends, S3EP20) intepmpery-
€THCSl YKPATHCHKOIO MOBOIO SIK «Tu mak aobuut po3-
JIVHEHHS, WO CKOPO U OOPYICUULCS 3 POITYUCHHAMN.
Komism cutyamii aktyamizyeTbcs depe3 MO€IHAHHS
NOJSIPHUX 32 3HAYCHHSAM IOPUIAMYHO-TIOOYTOBUX
KOHIIETITIB, IPUYOMY A1€CITiBHE KEPyBaHHS HO3BOJISE
BiITBOPUTH JIOTIYHUN 3CyB O€3 JOMAaTKOBUX TIOSIC-
HeHb. [IpsiMe KomitoBaHHS 0Opa3HOI OCHOBH 3a0€3-
Meyye IIBUAKE JEKOAYBAaHHS T'YMOPHCTHYHOIO IiJ-
TEKCTy YKPailHOMOBHUM PELUIIEHTOM.

Crnemmdika  (QyHKIIOHYBAaHHS  CTHIICTUYHOL
(birypu mominToTOHY, SKa Tependadae MOBTOPEHHS
TOTO CaMoro CJOBa B PI3HUX I'paMaTHYHHUX (opMax
y MeXax OfiHi€l NpeInKaTUBHOI CHHTarMHu, € LiJKOM
MPUPONHOIO Ui MOPQOIOTiYHOT CHCTEMH YKpa-
fHCBKOI MOBH. JloCHipKeHHS pPEIliK i3 CHTKOMY
«How I Met Your Mother» cBiguuts, mo ¢pasza
«Protesting their protesty (How 1 Met Your Mother,
S6EP16) 3akoHOMipHO mepeknamaerbes sk «lIpo-
mecmylo npomu npomecmyy. TpaHcnosuuisi iMeH-
HUKOBOI (hOpMU y JTi€CIIBHY Ta 30€pEKESHHS JIEKCEM-
HOTO S1pa 03BOJIAIOTH Y IOBHOMY 00CsI31 IepeaaTu
ipOHIYHE TPOTUCTABICHHS.

Bunanku xorHiTuBHOrO 30iry meradopu30BaHHX
rimep0Ooj, 10 CHUPAIOTbCA HA yHIBEpCajbHI IPO-
CTOpOBi 200 TeOMETPHUYHI ysBJICHH:, OPIEHTOBaHI Ha
npsMe MEePEeHECeHHsT 00pa3y 3 METOI0 HEIOMyILEeHHS
CEMaHTHYHOTO 30iIHEHHS XYHOKHBOTO  TEKCTY.
VY nmianosi mixk Yenmiepom Tta Jxoi uyemo ¢pazy
«The line is a dot to you!» (Friends, S4EP20), sxa
TpaHC(HOPMYIOThCS y TIepeKiaai OykBanbHO: «Medwca
snunacy Ona mebe 6 kpanxy!». KoHuentu miHii
i TOukH (YHKLIOHYIOTH OJHAKOBO B O0OX KYJBTY-
pax, TOX IpsMe KaJbKyBaHHS 30epirae aBTOpCHKUI
o0pa3 Ta He MepeTBOpPIOE Horo Ha Kiimre. OCKiTbKU
B JIaHOMY BHIIaJKy MOBa HIIJIa MpO HNEPETHH MEXI
JI03BOJICHOTO Yy CTOCYHKAaX 3 JiBUYaTaMu, SIKILO JiHis
CTa€ Kpamkow, TO BOHA HE MOMiTHA, TOOTO Oaunmo
HAroJloC Ha 3HEI[iHeH1 KOPJIOHIB.

[lepeTBOpeHHs BIacHUX Ha3B Ha 3arajbHi
MOHATTA TEX, K NpaBWIo, KalbKyeThcs. Dpasa
«The Mosby» BiaTBOpIOETBCS SIK «Mocbhin, Qikcy-
04X MIEPEeTBOPEHHS Npi3BHIIA MEPCOHAXKa Ha HA3BY
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KOMILJICKCY HEBAANMX Ail y mo0oBHiMH cepi. [1oB’s-
3aHE 3 UM OKa3iOHAJIbHE JIECIOBO y perutimi «She
couldnt Mosby him» (How 1 Met Your Mother,
S4EP24) crtae KoHCTpyKUi€lo «Mocoi ne modcHay.
CrioctepiraeM, IO HE3BaKar04M Ha MEBHI rpama-
TUYHI OOMEXKEHHS IIIbOBOT MOBH IIOIO YTBOPEHHS
MOBHOI[IHHUX JII€CITIB BiJl aHTPOIIOHIMIB, JOCIiBHA
nepenada KOPEHEBOrO eJIEeMEHTa 3alIUIIAEThCs abco-
JIFOTHO 3pO3yMIJIOIO AJIS TVsiiava.

AHaJti3 MOBHOTO Marepiany JTOBOIUTH, IO OKCHU-
MOPOHHI KOHCTpYKILii, MOOyZOBaHI Ha aHTOHIMiY-
HOMY 3iCTaBJICHHI JIEKCEM, MiAIATaloTh MOBHOMY
KaJbKYBaHHIO, OCKINIBKH KaTeropis MPOTHUIIECKHOCTI
yHiBepcaibHa A 0060x MoB. Bupas «You give the
best bad massages» !» (Friends, S3EP20) i3 cur-
xomy «Friends» tpancaroerscs OykBanbHO: «Tu
Ppobuw Haukpawi noeani macaxciy. 3ITKHSHHS OIliH-
HUX TPUKMETHUKIB BHUCOKOI'O Ta HHU3BKOTO CTYyIIe-
HiB BUpPaXEHHsI O3HAKH HE MOPYIIYE CHHTAKCUYHUX
HOPM IiTbOBOI MOBH. TOTOXKHE SIBHLIE HPOCTEXKY-
eTbest Yy ¢pasi «His stupid, lame awesome hairy,
nepeKiIafeHii K «Hoeo OypHyeama, mynda, Kpyma
3auickay, 1€ KOMi3M JOCATAEThCS CaMe 3a PaxyHOK
NPSIMOTO 3ICTAaBJICHHS CYNEPEWINBIX OLIHOK.

VY Mexax BIATBOPCHHS MOBHHX JCBialliif, HaB-
MHUCHUX JIOTIYHMX TIOMHJIOK a00 TICEBIONOTiYHUX
KanaMOypiB KaJIbKyBaHHSI CTA€ 1HCTPYMEHTOM, IO
3a0e3mneuye 30€peXeHHS NEePBUHHOI CTPYKTYpH
BUCIIOBNIeHHS. JlekoqyBaHHs perutika Oarbka Peii-
4yen y po3moBi 3 PocoMm mij wac cminbHOTO 00imy
«Rust is boat cancery» (Friends, SSEP8) 3nilicHto-
€TBCSL Yepe3 MpsIMy BiAMOBiIAHICTH KOHIIETIB, YTBO-
prorouM YKpalHCBKUE BapiaHT «lpowca — ye ssxmosuil
paxy. CMuciioBa cTpykrypa meradopu He moTpedye
NparMaTHYHAX PO3IIUPEHb, OCKUIBKK MOHATTA pYH-
Harlii Ta xBopoOu 30iraroTbcst B 000x MoBax. Hamami
JKapT HEe BTpadae CBOET ipOHIYHOCTI komu Poc kaxke:
«When I was a kid I lost my bike to that» — «Konu s
OyB MaJIMil y MEHE TaK IMOMEp BEJIOCUIISN», B aHTITii-
CbKil lost Mae 3HaueHHs MOMEPTH, caMe TOMY IpH
nepeKiIangi BAaNoch 30€perTd LUIICHY CTPYKTYpY
KapTy.

Bapro BiZMiTHTH, IO Tak camo JOCIIBHO mepe-
KJIaJaloThCsl CMHTAKCUYHI 1HBEpCii Ta MOPYIICHHS
Y3rOJKEHHS, SKI BHKOPUCTOBYIOTBCS UIA TIepenadi
MOBJICHHEBOTO TOPTPETY YU EMOLIWHOIO CTaHy
EKCIIGHTPUYHUX TepcoHaxiB. [lopymeHHs MOBHO{
HOPMHU CIIPUHAMAETHCA SIK KOMidHE B 000X KYJBTY-
pax OJHAKOBO, TOMY IepeKiiajadi MpPOCTO KOIIi-
IOI0Th CTPYKTYPY OpHTiHANy, HE HaMararouuch Iii
«BHIIPaBUTH» 4M HeWTpamiizyBaru. Lle mo3Bosse 30e-
perTH KOMiYHUH eeKT 1 CTHIICTUYHY CBOEPIIHICTD
OpUriHay.

BusHauanpHUM acmeKkToM peanizaiii OyKBalb-
HOTO KOIIIOBaHHS BHCTYIAE€ PETPAHCIALIS ipOHiY-
HOTO METaMOBHOTO KOMEHTYBaHHS, KOJH 00’ €KTOM
TYMOpY CTa€ caM MpoLeC MOBICHHs ad0 HEBIaUii
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BHOIp JIEKCeM YYacHHKaMH KOMYHiKamii. Y cHTy-
arisXx, KOJHM TIIEPCOHAXi CHUTKOMIB pPeQIeKCyIOTh
HaJ JIEKCHYHUM 3HAYE€HHSIM CIIiB YU OyKBaJIbHUM
MPOYUTAHHAM i7i0M, KaJIbKyBaHHS 3aJIMILIA€THCS
€IMHUM IHCTPYMEHTOM, SIKMIl 31aT€H BiATBOPUTH
inTenmiro aBropa (Chaume, 2004: 14). Bynms-sxa
HEBUIIPaBJaHa 3aMiHa KOMIIOHEHTIB y TaKuUX KOH-
TEKCTax 37aTHa MOBHICTIO 3pYHHYBaTu JIOTiYHUIA
JIAHITFO’KOK KapTy, 3pOOMBIIM HACTYIHI peakiii Ta
PEIUTIKM TMEpPCOHaXIB MparMaTHYHO HEMOTHBOBA-
HUMH. 3 ODVIALY Ha 1€, 30epeXeHHs] CEMaHTUKO-CHH-
TAKCUYHOI LIICHOCTI METaMOBHUX BHCIIOBIIIOBAaHb
BUCTyHae ©0a30BOI0 BHUMOIOI JJsl TPOJOHTalii
3arajpbHOl XYIOXKHBOI Ta JKAaHPOBOI apXiTEKTOHIKH
ayJioBi3yabHOTO TBODY.

HactynmHum eramoM OOCHiDKEHHS €  aHami3
TpaHcQOpPMaIliHHUX MPHHOMIB, IO 3aTyYalOTHCS
y BUMAAKaX MI>KMOBHOTO aHi30MOp(]i3My, KOIH KOTIi-
IOBaHHS CTPYKTYpU OpHTriHAIYy pyHHY€e KOMIUHHMA
edekT abo MmopyIrye HOPMH MUTEOBOI MOBH.

OxpeMuil aHANITUYHUA CETMEHT EMIIiPUIHOTO
MaTepianxy CTaHOBIATH (DOHETUYHI Ta (POHETHKO-Ce-
MaHTHYHI KanamOypH, moOyaoBaHi Ha SBUIIAX OMO-
(ownii Ta mapoHOMa3ii, BiATBOPEHHS SKHX YCKJIaJ-
HIOETBCS CYBOPHM MDKMOBHHM aHi30MOP}i3ZMOM.
Hanpuxnazn, akyctuunuii 36ir nekceM y rpi «maily /
«maley abo mapoHiMiuHa aTpakuis «selfishy /
«shellfish» («ecomontocmka») yHaOUHIOIOTh HEMOX-
JUBICTh 30€peXeHHS BHUXIJHUX 3BYKOBUX acollia-
[mid 32 yMOB JHIHOTO MIXXKMOBHOTO TpaHcdepy.
VY Takux BUMagKkax yKpaiHCHKi TepeKiaaadi BiMOB-
JISIIOTBCS Bil OyKBaJbHOTO KOMIIOBaHHS Ha KOPHUCTb
MparMaTHYHO]1 KOMIICHCALi]l Yepe3 CTBOPEHHsI CUTya-
TUBHUX OKa310HAIi3MiB, IHTETPOBAHHX Y CIIOPiTHEHE
CEeMaHTHYHE M0JI€ LiIbOBOT MOBH.

Baromum uuHHMKOM  iHTEeHCcHikalii Tymo-
PUCTUYHOTO TOTEHIIally EKPaHHOTO JAUCKYPCY
BHCTYTAlOTh TaKOX IHTEHILIWHI Jedopmarii ciiB
Ha MopdosoriyHOMy Ta MIDKIEKCEMHOMY DIBHSX,
30KpeMa SIBUIIA CIIyHEpH3My (HaBMHCHOI UM BUIAl-
KOBOI TIepecTaHOBKHM 3BYKiB y cioBax). Hampu-
Knan «Butternut squash» — «Squatternut buashy
(Friends, SS5SEP8) crae «wnapbysose eacinmuay.
B naHomy BuIaaky y mepexiafi CIOCTEepiraeMo He
30epexeHHs 3ByKYy OpHTiHaly, a BIITBOPEHHS caMoi
irpoBOi CTPYKTYpH.

3ayBakUMO, IIO KOJMM MpsiMa CTPYKTypa OpH-
riHaJdy He Tpalioe y TNepeKiail CrIocTepiraeMo
CMHCJIOBY ajanTauiio, To0To mnepedopMymoBaHHS
pemikd Tak, mo0O 30epertw i1 mparMaru4HUi
edexT, HaBiTh KO ¢opma 30BciM iHma. Hampu-
knan, y «Friends» pemnika «Burn out? Burn all out,
did ya?» (Friends, S3EP14) nepeknanena sik «He
sumpumag mucky? 3eopieé na pobomi?» 6a4uMo, 10
3aMiCTh MTOBTOPY burn-burn BUKOPUCTAHO yCTalIECHUI
YKpaiHCHKHH BHCIIB, KUK MPUPOJHO Iepelae CTaH
MepCOHaXa.

“Folium” Ne 9 (2026)

AmHanoriuna Momudikaris (ikcyeThcs i mij dac
inTepnperauii Bupaszy «Gonna Need Stitches Bally
(How I Met Your Mother, SOEP17) sk «nopizanuii
M’suy, NI& 3aMIiCTh KaJbKyBaHHS CHHTAaKCHYHOTO
OKa310HaJli3My 3aCTOCOBAaHO (PYHKIIOHAJBHHHA EKBi-
BasieHT. [Iponec CeMaHTHYHOTO MEPEepO3NOALTY
Ta MparMaTuvHoi MepeopieHTalii BUpa3HO HpoCTe-
KYIOTBCSL TiJ Yac BiATBOPEHHS 1pPOHIYHHX OKa3i-
OHaJIbHUX HaliMeHyBaHb. Y cutkoMi «How I Met
Your Mother» Bupas «A very minor “blew out my
knee and it hurts like hell” incidenty (How 1 Met
Your Mother, S4EP19) 3a3nae cMuciioBoi amanrariii,
HaOyBaloun BUIIAAY « Ipiuieuku nowKoous KoaiHo,
max wo Ooaumsv AK y nekaiy. [pomizaka aHio-
MOBHa aTpUOyTHUBHA KOHCTPYKLisl TPaHCPOPMYETHCS
y CKJIaIHOMIAPSAHE PEYCHHS 3 MOPIBHSIBHUM 3BO-
POTOM, IO J03BOJISIE 30eperTH ipOHIYHUI eBheMi3M
ABTOPCBHKOTO TEKCTY.

HaBenemo Takox Kibka NpPUKIAgiB TpaHCKpe-
amii, AKy MO)KHa BB@)KaTd HAMBHIIMM pIBHEM Iepe-
KJaJanbkoi KpPeaTHBHOCTI, IO Tependadac MOBHY
BIIMOBY Bi/l JIEKCHKO-CEMAaHTUYHOTO HAallOBHEHHS
OpHriHally Ta CTBOPEHHS aOCONIOTHO HOBOTO T'yMO-
PUCTUYHOTO KOHTEHTY 3ac00aMu YKpaiHCBKOI MOBH
3ais1 3aMiHM OE€3MOBOPOTHO BTPAau€HOIo >KapTy.
V¥ curkomi «How I Met Your Mother» onenn «slap-
petitey (How 1 Met Your Mother, SO9EP14), yTBOpe-
HU# Bix cnerudiuHoi CIOKETHOI JIiHIT mpo JsAmacH,
TpaHC(OPMYETBCS Yy JIGKCEMY «3IANACUBCS  ane-
mumy. TyT He MPOCTO BiATBOpEHE 3HAYEHHSI, & CTBO-
peHE HOBE OKa3iOHAJBHE JIECIOBO, SKE 1J€albHO
MiAXOOUTH 10 KOMEAIMHOTO MpPOCTOpYy cepiany Ta
MOKa3y€e BUCOKHI CTYyHiHb MOBHOi THy4YkocTi. Cxo-
KUM TPUKIIAaJOM € BUTaJaHui TepMiH, sikuii BapHi
BUTaNy€e mig vac coei mpomoBu «Creativity and
vision... vizha-tivityy (How 1 Met Your Mother,
S2EP14), sxa crae yKpaiHOMOBHMM HOBOYTBOPEH-
HAM «Tgopuicmv i npoHukaugicms. TeopuoHUKIU-
gicmby, JIe¢ HOBUUM KOMENiMHUN e(DEeKT CTBOPHOETHCS
HUISIXOM 3JUTTS MMTOMUX JIEKCEM 32 aHaJOTiel0 10
AHDITIHCHKOTO OJICHIUHTY.

BucHoBkm. VY3aranbHEHHS pe3yJbTaTiB IPOBe-
JICHOTO JIOCTI/DKEHHS JIa€ MiACTaBH CTBEPIKYBaTH,
IO BIJATBOPEHHS JIHIBOKPEATUBHOTO CKJIaJIHUKA
AHIJIOMOBHOTO KOMEAIMHOTO JHUCKYpCy B YKpaiH-
ChKOMY ay/liOBI3yaJIbHOMY TepEKJIaji BU3HAYAETHCS
XapaKkTepOM MIXKMOBHUX BIJIHOIICHb Ta IparMaruy-
HOKO JIOMIHAHTOK OPHTIHAILHOTO TeKCTy. CUCTeM-
HUU JIHTBICTUYHUN aHai3 eMIIiPUYHOrO MaTepiaity
3aCBiYMB, IIO 332 YMOB JIOTiKO-CEMaHTUYHOTO Ta
CTPYKTYpHOTO i30MOpP(Ji3My MpPOBIAHUM IHCTpY-
MEHTOM MIXKMOBHOTO TpaHc(]epy BUCTYNAa€e KalbKy-
BaHHA, SIKe MiHIMi3y€e BTpaTH IpH Iepekiai ta 30e-
piraec KOMyHiKaTHBHUI Hamip opurinaiy. HaromicTs
y CHTyalisiX BHPa3HOTO aHi30MOp}i3My MOBHHUX
cucteM, (axiBli 3aTy4ar0Th KOMIUICKCHI 3aMiHH,
CMUCJIOBY ajanTailiro, TpaHckpearito. [li pimieHHs



MOKJIMKAHI Y3TOAWTH 30epekeHHs OpHUTiHAIBHOI
CTPYKTYPH JKapTy 3 KYJIBTYPHUMH acoLiallisiMH
yKpaiHChKOro misinada. EdexTuBHiCTH peTpaHCis-
mii KOMiYHOTO mMOTeHmiany B cuUTKoMmax «Friends»
ta «How I Met Your Mother» 6e3mocepenuro 3ae-
XKHUTh B THYYKOCTI NepeKIajalbKUX MoAeJed Ta
BpaxyBaHHSI EKCTPaJliHIBaJIbHUX OOMEKEHb EKpaH-
HOTO TIepeKiiaay. AHalli3 KOpIIyCy IoKa3aB, 10 KaJlb-
KyBaHHS Haile()eKTHBHIIIE TIPAIIOE TP BiATBOPEHHI
EKCIIPECUBHUX TaBTOJIOTiH, CHHTaKCHUYHHUX IIOBTO-
piB, CIOBOCKIQJaHHA Ha 0a3i iHTEpHAaIIOHAIBEHUX
€JIEMEHTIB, CTWIICTUYHOI (irypH MOTINTOTOHY Ta
OKCUMOPOHHHMX KOHCTpYKUi. BomHouac BusBieHi
TEH/ICHIIi BUKOPUCTAHHA CMUCIIOBOi ajamrartii
3aMiCTh JIHIHHOTO KOIIOBaHHA aTpHOYTUBHUX YU
IIOMaTHYHUX KOMIUIEKCIB MiATBEPIKYIOTh TPiOpH-
TETHICTh MparMaTudHoro epekTy Haj (opMaibHOIO
TOTOXKHICTIO.

[lepciekTuBH TOAANBIIMX HAYKOBHX PO3BIJOK
y IOMY HampsiMi BOA4aeMoO y PO3IMIMPEHHI €MITi-
pu4HOI 06a3M TOCHTIKEHHS Yepe3 3aTydeHHs cydac-
HOTO aHIJIOMOBHOTO CEpiajbHOr0 KOHTEHTY 1HIIUX
JKQaHPIB 3 METOK THIIi3alii HOBITHIX TpaHCchOp-
MalliifHUX BEKTOPiB. AKTyaJlbHHUM € TaKOX JOCIi-
JDKEHHS BITUBY KYJIBTYPHO 3yMOBJICHHX YMHHUKIB
Ha BHOIp MepeKIafabKiX PillleHb ITiJ1 9ac BigTBO-
pEHHST MOBHOI T'pH B ayliOBi3yaJbHOMY IHUCKYPCI.
OKpeMoro TEOpEeTHYHOTO W MPAaKTUIHOTO BHCBIT-
JICHHS rIOTpe6y€ BUBYCHHS KOTHITHBHHX MeXa-
Hi3MIB CHPUHHATTS aJalTOBaHOIO ryMOpy Cy4ac-
HUMH pralHCBKI/IMI/I IsiAa4aMy  Pi3HUX BiKOBHX
KaTeTopiu.

Konduiikr intepeciB: Manumrisceka I. € uneHOM
penaKimiifHo1 KoJerii KypHay. Jus 3abe3neucHHs
HE3aJIeKHOCTI pe,[[aKLIlI/IHOFO Mpolecy PyKOIHC po3-
DJISIIABCSI PEaKTOPOM, SIKMil HE MaB KOHq)JnKTy iHTE-
peciB 3 aBTopoM. ABTOp He OpaB yuacTi y BimOopi
PELEH3EHTIB, Mpoleci peLeH3yBaHHA Ta MPUHHATTI
pimeHHs mono mnyomikauii crarti. Pykomumc mpo-
HIIOB CTaHAApPTHY MpOLenypy HOABIHHOIO CIIOro
pelLeH3yBaHHs.
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